Вольтер Франсуа Мари
Обед у графа де Буленвилье.

Перевод Гуровича А. С.

Действующие лица:

Анри де Буленвилье, граф Сен-Сер – историк.
Констанция де Буленвилье, графиня – его жена.

Эмиль Куэ, аббат – викарий парижского кардинала Л. А. Ноайля.

Николя Фрере – известный учёный, историк, филолог, бывший с 1743 г. Непременным секретарём Академии надписей.

Сен-Пьер – аббат.

Беседа первая

Перед обедом.
Аббат Куэ. Как? Неужели вы, г-н граф, полагаете, что философия столь же полезна роду человеческому, как апостольская, католическая, римская вера?

Граф де Буленвилье. Философия простирает свою власть над всем миром, а ваша церковь господствуй лишь над частью Европы, да и тут имеет немало врагов. Но вы должны сознаться, что философия в тысячу раз спасительнее, чем ваша религия, в том виде, в каком она существует с давних времен.

Аббат. Вы меня удивляете! Что же разумеете вы под философией?

Граф. Я разумею просвещенную любовь к мудрости, поддерживаемую любовью к вечному существу, вознаграждающему добродетель и наказывающему преступление.

Аббат. Ну, что ж! Не то же ли самое провозглашает наша религия?

Граф. Если это то самое, что вы провозглашаете, значит, мы оба придерживаемся одной и той же» точки зрения: я добрый католик, а вы хороший философ; остановимся же на этом; не будем бесчестить нашу святую, религиозную философию нелепостями, софизмами, оскорбляющими разум, необузданной алчностью к почестям и богатству, развращающей добродетель. Будем следовать лишь философской истине и умеренности, и тогда философия признает религию своей дочерью.

Аббат. С вашего позволения, эта речь немножко попахивает костром.

Граф. До тех пор, пока вы не перестанете угощать нас всякими глупостями и убеждать при помощи костров, вместо доводов разума, вы не будете иметь иных сторонников, кроме лицемеров и глупцов. Мнение одного мудреца, без сомнения, одерживает верх над выдумками мошенников и покорностью тысяч идиотов. Вы меня спрашивали, что я разумею под философией, в свою очередь я спрашиваю вас, что вы разумеете под религией?

Аббат. Мне бы понадобилось немало времени, чтобы объяснить вам все наши догматы.

Граф. Это уж немалый довод против вас: вам нужны толстые книги, а мне требуется всего четыре слова: «Служи Богу, будь справедлив».

Аббат. Никогда наша религия не говорила обратного.

Граф. Желал бы не находить в ваших книгах противоположных мыслей. Но эти жестокие слова: «Убеди их прийти
», которыми так варварски злоупотребляют. А эти: «Не мир пришел я принести, но меч
», и эти еще: «А если и церкви не послушает, то да будет он тебе как язычник и мытарь
», и сотня подобных изречений, которые возмущают здравый смысл и чувство человечности. Есть ли что-нибудь более жестокое и отвратительное, Чем эта проповедь: «Я говорю им притчами, чтобы они, видя, не видели, слыша, не слышали и не разумели
». Неужели и этом выражается вечная мудрость и благость? Бог всего мира, ставший человеком с целью просветить и облагодетельствовать всех людей, мог ли этот Бог сказать: «Я послан только к погибшим овцам дома Израилева
», иначе говоря, в маленькую страну, имевшую самое большое 30 лье в окружности. Возможно ли, что этот Бог, которому заставляют платить подати, сказал, что его последователи не должны ничего платить, что цари берут подати лишь с посторонних, но что сыны божьи свободны от неё
.

Аббат. Эти речи, которые соблазняют вас, разъясняются в текстах совсем другого характера.

Граф. Праведное небо! Что это за бог, который нуждается в комментариях и которого беспрестанно заставляют говорить то за, то против? Что за законодатель, который ничего не написал? Что представляют собой эти четыре божественные книги? Дата написания их неизвестна, и авторы их, личность которых столь мало выяснена, противоречат себе на каждой странице.

Аббат. Все эти противоречия можно согласовать, говорю я вам. Но признайтесь, по крайней мере, что вы совершенно довольны Нагорной проповедью.

Граф. Да, говорят, что Иисус сказал, что надо сжечь того, кто назовет брата своего «Рака
» [пустой человек], что ваши богословы и делают ежедневно. Он сказал, что пришел исполнить закон Моисеев, который вам внушает ужас
. Он спрашивает, чем будут солить, если соль исчезнет
. Он говорит, что блаженны нищие духом, потому что им принадлежит царство небесное
. Я знаю еще, что его заставляют сказать, будто зерно должно сгнить и умереть в земле, чтобы прорасти
, что царство небесное подобно горчичному зерну
, что оно есть деньги, отданные в рост
, что не надо угощать обедами своих родственников, если они богаты 
. Может быть, эти выражения имели весьма почтенный смысл на том языке, на котором они были произнесены. Я признаю всё, что может внушить добродетель. Будьте добры сказать мне, что вы думаете о следующей фразе: «Это бог, сотворивший меня, бог всюду и во мне: осмелюсь ли я оскорбить его низкими и преступными делами, нечистыми словами или скверными желаниями?

Если бы я мог в последний час мой сказать богу: « О Господь! Отец мой! Ты хотел, чтобы я страдал, и я покорно переносил страдания; ты хотел, чтобы я был беден, и я познал бедность; ты поверг меня в ничтожество, и я не хотел величия; ты хочешь, чтобы я умер, и я прославляю тебя, умирая. Я ухожу от этого чудного зрелища, благодаря тебя за то, что ты допустил меня созерцать чудесный порядок, сообразно которому ты управляешь вселенной
».

Аббат. Но это восхитительно! У какого отца церкви нашли вы этот божественный отрывок? У св. Киприана, у св. Григория Назианзина или у св. Кирилла?

Граф. Нет, это слова раба-язычника, по имени Эпиктета, и император Марк Аврелий никогда не думал иначе, чем этот раб.

Аббат. Действительно, я припоминаю, что когда-то в юности читал нравственные наставления некоторых язычников, которые произвели на меня большое впечатление; признаюсь даже, что законы Залевка, Харондаса, поучения Конфуция, нравственные наставления Зороастра и правила Пифагора показались мне продиктованными мудростью для блага рода человеческого: мне казалось, что сам бог удостоил просветить этих великих мужей светом, более чистым, чем обыкновенных людей, подобно тому, как он дал более гармоничности Вергилию, более красноречия Цицерону, более мудрости Архимеду, чем их современникам. Я был потрясен этими великими уроками добродетели, завещанными нам древностью. Но тем не менее все эти люди не знали богословия, они не знали, какая разница между херувимом и серафимом, между действенной благодатью, которой нельзя противиться, и благодатью достаточной, которой бывает недостаточно; они не знали, что Бог умирал и, будучи распят для блага всех, был вместе с тем распят лишь ради немногих. Ах, г-н граф, если бы Сципионы, Цицероны, Катоны, Эпиктеты, Антонины знали только, что отец родил сына, но не сотворил его, что дух не был ни рожден, ни сотворен, но что он исходит в виде дыхания то от отца, то от сына; что сын имеет все, что принадлежит отцу, но не имеет достоинства отчего! Если бы, говорю я, древние наши учителя во всем могли познать сотни истин такой силы и такой ясности, короче говоря, если бы они были богословами, какую пользу принесли бы они людям!

Единосущее и особенно пресуществление — такие прекрасные вещи, г-н граф. Если бы небу угодно было, чтобы Сципион, Цицерон и Марк Аврелий углубили эти истины, они могли бы стать великими викариями у его преосвященства архиепископа или синдиками Сорбонны.

Граф. Ну, а скажите мне по совести, между нами и перед Богом, как вы думаете: неужели души этих великих мужей черти вечно поджаривают на вертеле в ожидании, когда они найдут свои тела, которые тоже будут жариться вместе с ними; и все это лишь за то, что они не имели возможности стать синдиками Сорбонны и великими викариями монсеньора архиепископа?

Аббат. Вы меня сильно затрудняете, ведь вне церкви нет спасения. Никто не должен быть угоден богу, кроме нас и наших друзей. «И если кто не послушает церкви, то будет он тебе, как язычник и мытарь
». Сципион и Марк Аврелий совсем не слушали церкви; они не признавали решений Тридентского собора; их разумные души будут вечно жариться, а когда тела их, распавшиеся между четырьмя стихиями, будут вновь обретены, — они будут вечно жариться вместе с их душами. Это совершенно ясно и совершенно справедливо; это так и есть. Но, с другой стороны, довольно жестоко жечь в вечном огне Сократа, Аристида, Пифагора, Эпиктета, Антонинов, всех тех, чья жизнь была чиста и безукоризненна, и предоставить вечное блаженство телу и душе Франсуа Равальяка, который умер добрым христианином, хорошо исповеданный и снабженный действительной и достаточной благодатью. Меня это немного смущает, ибо как-никак я поставлен судьей над всеми людьми; их вечное блаженство и вечные мучения зависят от меня, и мне было бы нелегко спасать Равальяка и осуждать на мучения Сципиона.

Единственно, что меня утешает, так это то, что мы, богословы, можем извлекать из ада кого хотим; читаем же мы в «Деяниях св. Феклы» (этой великой женщины-богослова, ученицы св. Петра, которая переоделась мужчиной, чтобы следовать за ним) рассказ о том, как она освободила из ада свою подругу Факониллу, имевшую несчастье умереть язычницей. А великий св. Иоанн Дамаскин сообщает, что великий св. Макарий, тот самый, что выпросил у бога смерть Ария
 своими горячими молитвами, вопросил однажды на кладбище череп язычника о его спасении, и череп ему ответил, что молитвы богословов приносят чрезвычайное облегчение осужденным. И, наконец, мы, наверное, знаем из нашей науки, что великий святой папа Григорий извлек из ада душу императора Траяна, вот вам прекрасные примеры милосердия божия.

Граф. Однако вы шутник; так избавьте же от ада вашими святыми молитвами Генриха IV, который умер без причастия, как язычник, и поместите его на небе вместе с исповедовавшимся Равальяком; я только хотел бы знать, как они уживутся вместе и какие они при этом будут один другому строить физиономии.

Графиня. Обед стынет, а вот и г-н Фрерэ приехал; пойдемте к столу, а после вы можете извлекать из ада, кого вам будет угодно.

Беседа вторая

За обедом.
Аббат. Ах, сударыня, вы кушаете скоромное в пятницу, не испросив специального разрешения у г-на архиепископа или у меня? Разве вы не знаете, что это грех против церкви? У евреев запрещалось есть зайца, потому что он был жвачным животным и не имел раздвоенных копыт
, и было ужасным преступлением есть иксиона и коршуна
.

Графиня. Вы всегда шутите, г-н аббат; ну, скажите на милость, что это такое — иксион?

Аббат .Я сам этого не знаю, сударыня, но я знаю, что всякий, кто скушает крылышко цыпленка без разрешения своего епископа, вместо того чтобы наесться до отвалу семгой и осетриной, совершит смертный грех, что его душа будет гореть в ожидании тела и, когда тело присоединится к ней, они вместе будут гореть вечно, не сгорая, как я только что говорил.

Графиня. Поистине, ничего не может быть справедливее и правосуднее; приятно исповедовать такую мудрую религию. Не хотите ли крылышко этой куропатки?

Граф. Возьмите, прошу вас, Иисус Христос сказал: «Ешьте, что вам предложат
». Кушайте, кушайте, не стесняйтесь.

Аббат. Ах! Перед вашими слугами, в пятницу, на другой день после четверга! Они пойдут рассказывать об этом всему городу.

Граф. Значит, вы моих лакеев ставите выше, чем Иисуса Христа?

Аббат. Правда, спаситель никогда не признавал различия между скоромными и постными днями, но мы изменили его учение к лучшему; он дал нам всю власть на земле и на небе. Знаете ли вы, что во многих наших провинциях менее чем 100 лет тому назад приговаривали к повешению людей, которые во время великого поста ели скоромное? И я могу назвать вам примеры этого.

Графиня. Боже мой! Как это назидательно! И как сразу видно, что ваша религия божественна!

Аббат. Настолько божественна, что в этой же самой стране, где вешали тех, кто ел яичницу с салом, сжигали тех, кто снимал жир с фаршированного цыпленка, и церковь еще и теперь прибегает иногда к таким мерам; настолько она умеет приспособляться к различным человеческим слабостям. Прошу налить.

Граф. Кстати, г-н великий викарий, позволяет ли ваша церковь жениться на двух сестрах?

Аббат. На обеих сразу, — нет, но по очереди, смотря по надобности, по обстоятельствам, по деньгам, уплаченным римской курии, и по протекции; заметьте, что все всегда меняется и что все зависит от нашей святой церкви. Святая еврейская церковь, наша мать, которую мы ненавидим и на которую всегда ссылаемся, находит весьма похвальным, что патриарх Иаков женится на двух сестрах сразу; она запрещает в книге Левит жениться на вдове своего брата
; она недвусмысленно предписывает это во Второзаконии
, а иерусалимский обычай допускал брак с собственной сестрой, ибо вы знаете, что когда Амнон, сын непорочного царя Давида, обесчестил свою сестру Фамарь, эта целомудренная и сообразительная сестра сказала ему следующие слова: «Брат мой, не делай глупостей, но поговори с царем и он не откажет отдать меня тебе
». Но возвратимся к нашему божественному закону о позволении жениться на двух сестрах или на вдове своего брата; он меняется со временем, как я уже вам сказал. Наш папа Климент VII не осмелился объявить недействительным брак английского короля Генриха VIII с женой его брата, принца Артуа, из страха, что Карл V посадит его вторично в тюрьму и объявит незаконнорожденным, каковым он и был в действительности. Но будьте уверены, что в деле брака, как и во всем остальном, папа и монсеньор архиепископ полновластно распоряжаются всем, когда они всех сильнее. Прошу налить!

Графиня. Ну что же, г-н Фрерэ, вы ничего не отвечаете на эти прекрасные речи? Что же вы молчите?

Г-н Фрерэ. Я молчу, сударыня, потому что мог бы сказать слишком много.

Аббат. А что вы имеете сказать, сударь, такого, что могло бы поколебать авторитет, омрачить величие, опровергнуть истины нашей матери, святой католической апостольской и римской церкви? Прощу налить!

Г-н Фрерэ. Черт возьми! Я бы сказал, что вы, иудеи и идолопоклонники, что вы смеетесь над нами и прикарманиваете наши деньги.

Аббат. Иудеи и идолопоклонники! Как вам это понравится!

Г-н Фрерэ. Да, иудеи и идолопоклонники — уж коли вы меня заставили говорить. Разве ваш Бог не был рожден евреем? Разве он не был обрезан, как еврей
? Разве он не исполнял всех еврейских обрядов? Разве вы не заставляете его говорить неоднократно, что нужно подчиняться Моисееву закону
? Разве он не приносил жертв в храме? Разве ваши крестины не еврейский обычай, заимствованный у восточных народов? Разве вы до сих пор не называете главный из ваших праздников еврейским словом «пасха»? Разве вы уже семнадцать с лишним веков не поете, в сопровождении дьявольской музыки, еврейских песен, которые вы приписываете иудейскому царьку, разбойнику, развратнику и человекоубийце? Разве вы сами не даете ссуд под залог в Риме, в ломбардах, которые вы именуете «горами благочестия
»? И разве вы не продаете безжалостно заложенных вещей, если бедняки не заплатят в срок своего долга?

Граф. Он прав; в еврейском законе есть только одна вещь, которой вам недостает, — это добрый юбилейный год, настоящий юбилейный год, когда владельцы могли бы получить обратно свои земли, которые вам они отдали, как глупцы, в то время, когда вы их уверили, что близится приход Илии и Антихриста, что наступает конец мира и что нужно отдать церкви все свое достояние ради спасения души и чтобы не оказаться в стаде козлищ, — этот юбилей был бы гораздо лучше того, во время которого вы нам раздаете всего лишь ваши индульгенции; я лично заработал бы на этом не менее 100 тысяч ливров годового дохода.

Аббат. Я не прочь, но при условии, что из этих 100 тысяч ливров вы мне выделите приличную пенсию, однако почему же г-н Фрерэ называет нас идолопоклонниками?

Г-н Фрерэ. Почему, милостивый государь? Спросите об этом у св. Христофора
; это первая вещь, которую вы видите в вашем соборе, и в то же время самый гнусный памятник варварства, который у вас имеется; спросите об этом у св. Клары, которой молятся при глазных болезнях и которой вы настроили храмов, у св. Генудия, который вылечивал подагру, у св. Януария, кровь которого так торжественно закипает в Неаполе, у св. Антония, который окропляет лошадей в Риме святой водой. Осмелитесь ли вы отрицать свое идолопоклонство, вы, которые в тысячах церквей поклоняетесь молоку богородицы, крайней плоти и пупку ее сына, терниям, из которых, по вашим словам, был сплетен ему венец, гнилому дереву, на котором якобы умерло вечное существо; вы, наконец, которые поклоняетесь вместо Бога кусочку теста и прячете это тесто в коробочку из боязни мышей? Ваши римские католики простирают свою вселенскую экстравагантность до того, что говорят, будто они превращают этот кусок теста в Бога при помощи нескольких латинских слов и что все крошки этого теста становятся тоже богами, творцами вселенной. Бродяга, сделавшись попом или монахом, прямо из объятий блудницы идет за 12 су, одевшись в скомороший наряд, бормотать на непонятном языке то, что вы называете обедней, махать тремя пальцами в воздухе, сгибаться и выпрямляться, вертеться направо и налево, взад и вперед и делать столько богов, сколько ему нравится, есть и пить их и затем отправить их в свой ночной горшок. И вы не признаете, что это самое чудовищное, самое смехотворное идолопоклонство, какое когда-либо позорило род человеческий? Нужно совсем превратиться в скота, чтобы вообразить себе, будто булку и красное вино можно превратить в Бога. Вас, новые язычники, даже нельзя сравнить с древними, которые почитали Зевса Демиурга, повелителя богов и людей, и чтили второстепенных богов; знайте, что Церера, Помона и Флора стоят больше, чем ваша Урсула со своими 11 тысячами дев; и не жрецам Марии Магдалины смеяться над священниками Минервы.

Графиня. Г-н аббат, в лице г-на Фрерэ вы имеете опасного противника, зачем вы захотели, чтобы он говорил? Теперь пеняйте на себя.

Аббат. О! Сударыня, я привык к битвам; я не пугаюсь таких пустяков; я уже давно слышал все эти доводы против нашей матери, святой церкви.

Графиня. Честное слово, вы напоминаете некую герцогиню, которую один недовольный обозвал распутницей; она ему ответила: «Вот уже тридцать лет, как мне это повторяют, я бы хотела, чтобы говорили то же самое еще тридцать».

Аббат. Сударыня, острое слово еще ничего не доказывает.

Граф. Это справедливо, но острое слово не мешает быть правым.

Аббат. А какой довод можно противопоставить подлинности пророчеств, чудесам Моисея, чудесам Иисуса и мучеников?

Граф. Ах! Не советую вам говорить о пророчествах, с тех пор как даже маленькие мальчики и девочки знают, как за завтраком пророк Иезекииль кушал нечто такое, что даже неприлично назвать за обедом
, с тех пор как им известны приключения Оголы и Оголивы 
, о которых неудобно говорить при дамах, с тех пор как они знают, что Бог евреев приказал пророку Осии взять блудницу и народить от нее детей
. Увы! Можно ли у этих несчастных найти что- либо, кроме чепухи и непристойностей. Лучше бы ваши бедные богословы впредь перестали спорить с евреями о смысле изречений их пророков, о каких-нибудь нескольких еврейских строках из Амоса, Ионы, Аввакума, Иеремии; о нескольких словах Илии, вознесенного на небеса на огненной колеснице, каковой Илия, кстати сказать, никогда не существовал. Особенно они должны стыдиться пророчеств, вставленных в евангелия. Возможно ли, что еще находятся люди достаточно глупые и подлые, чтобы не чувствовать возмущения, когда Иисус предсказывает у Луки: «И будут знамения в луне и в звездах, и море восшумит и возмутится, люди будут издыхать от страха и ожидания бедствий, грядущих на вселенную. Силы небесные поколеблются, и тогда увидят сына человеческого, грядущего на облаке с силою и славою великою... Истинно говорю вам, не прейдет род сей, как все это будет
». Решительно невозможно найти предсказание более точное, более обстоятельное и более ложное. Нужно быть сумасшедшим, чтобы осмелиться утверждать, будто оно исполнилось и будто сын человеческий пришел на облаке с великой силой и славой. Как случилось, что Павел в своем послании к фессалоникийцам подтверждает это смехотворное предсказание другим, еще более нелепым? «Мы, оставшиеся в живых и говорящие с вами, будем также восхищены на облаках в сретение господу на воздухе
»... Всякий мало-мальски образованный человек знает, что учение о конце мира и о возникновении мира нового есть миф, принятый почти у всех народов. Вы найдете это предание у Лукреция в IV книге. Вы его найдете в первой книге «Метаморфоз» Овидия. Гераклит, еще задолго до этого, сказал, что этот мир будет уничтожен огнем. Стоики также разделяли эту химеру. Полуевреи, полухристиане, сфабриковавшие евангелия, не преминули присвоить столь общепринятое учение и им воспользоваться. Но так как мир продолжал существовать, а Иисус и не думал являться в облаке со славой в I веке, они сказали, что это случится во II веке, затем они обещали это в III веке, и так из века в век эта странная идея все возобновлялась. Богословы поступили, как шарлатан, которого я однажды видел близ Нового моста на Школьной набережной; он показывал народу вечером петуха и несколько бутылок с бальзамом. « Господа, — говорил он, — я сейчас отрежу голову моему петуху и воскрешу его через минуту в вашем присутствии, но прежде нужно, чтобы вы раскупили мои бутылки». Всегда находились люди, достаточно простодушные, которые их покупали. «Итак, я сейчас отрежу голову моему петуху, — продолжал шарлатан, — но так как уже поздно, а эта операция достойна того, чтобы ее проделать при свете дня, то отложим до завтра». У двух членов Академии наук хватило любопытства и настойчивости прийти, чтобы посмотреть, как шарлатан ухитрился выйти из положения; эта комедия длилась восемь дней подряд, но комедия ожидания конца мира в христианстве длилась целых восемь веков. После этого, милостивый государь, продолжайте цитировать еврейские и христианские пророчества.

Г-н Фрерэ. Не советую вам говорить о чудесах Моисея людям, у которых уже обсохло молоко на губах. Если бы все эти невообразимые чудеса действительно имели место, египтяне сообщили бы о них в своих летописях. Память о стольких чудесных деяниях, ставящих в тупик природу, сохранилась бы у всех народов. Греки, которым были известны все легенды Египта и Сирии, рассказали бы об этих сверхъестественных событиях во всех концах света. Но ни один историк, ни греческий, ни сирийский, ни египетский, не говорит об этом ни слова. Иосиф Флавий, такой добрый патриот, такой упорный в своем иудействе, этот Иосиф, собравший столько свидетельств в доказательство древности своего народа, не мог найти ни одного, которое подтверждало бы десять казней египетских, переход посуху через середину моря и т. д.

Вы знаете, что автор Пятикнижия еще неизвестен, какой же разумный человек может поверить на слово какому-то иудею, будь то Ездра или кто другой, и допустить такие ужасные чудеса, неведомые всему остальному миру? Если бы даже все наши еврейские пророки рассказывали тысячу раз об этих странных событиях, даже тогда им нельзя было бы верить, но ни один из пророков не приводит слов «Пятикнижия» обо всей этой куче чудес, ни один не входит в подробности этих приключений. Объясните мне это молчание, как можете.

Подумайте, ведь должны быть достаточно серьезные причины, дабы произвести подобный переворот в природе. Какую причину, какой повод мог иметь иудейский Бог? Для чего он это делал? Для того ли, чтобы наградить свой маленький народ? Чтобы дать ему плодородную землю? Почему же не отдал он им Египет, вместо того чтобы творить чудеса, большую часть которых, по вашим словам, с равным успехом умели проделывать колдуны фараона? Зачем нужно было ангелу-истребителю перерезать всех первенцев Египта и заставить умереть всех животных для того, чтобы израильтяне в числе 630 тысяч воинов могли убежать, как трусливые воры? Для чего было открывать им лоно Красного моря, чтобы они шли умирать с голоду в пустыне? Чувствуете вы чудовищность этой нелепой чепухи? У вас слишком много здравого смысла, чтобы принять её и по-настоящему верить в христианскую религию, основанную на иудейских выдумках. Вы чувствуете смехотворность пошлого ответа, что нельзя спрашивать Бога, нельзя испытывать бездн провидения. Нет, не следует спрашивать бога, почему он создал блох и пауков, ибо, зная, что блохи и пауки существуют, мы не можем знать, зачем они существуют, но мы совсем не так уверены, что Моисей превратил свой жезл в змею и наслал блох на египтян, хотя блохи были близко знакомы его народу; мы вовсе не спрашиваем Бога, мы спрашиваем тех безумцев, которые заставляют говорить Бога и приписывают ему все свои чудачества.

Графиня. Честное слово, г-н аббат, не советую вам говорить и о чудесах Иисуса. Неужели создатель мира сделался евреем, чтобы превращать воду в вино на свадьбе, где все были пьяны
? Неужели он мог быть перенесен дьяволом на гору, откуда были видны все царства земные
? Как мог он вселить бесов в тела 2 тысяч свиней в стране, где совсем не было свиней
? Мог ли он засушить смоковницу за то, что она не приносит смокв, когда еще не приспело время для них
? Поверьте мне: эти чудеса не менее нелепы, чем Моисеевы. Признайтесь вслух, что вы обо всем этом думаете в глубине души?

Аббат. Сударыня, будьте хоть немного снисходительны к моей сутане; предоставьте мне заниматься моим ремеслом. Я, быть может, немного побит в вопросе о пророчествах и чудесах, но что касается мучеников, то мы знаем наверное, что они были, и Паскаль, патриарх Пор-Ройяля, сказал: « Я охотно верю историям, свидетели которых готовы дать себя зарезать
».
Г-н Фрерэ. Ах, сударь, как много неверного и невежественного у Паскаля! Читая его, можно подумать, будто он видел, как допрашивали апостолов, и присутствовал при расправе над ними. Но где он вычитал, что их вообще подвергали мучениям? Кто ему сказал, что Симон Бар-Иона
, прозванный Петром, был распят в Риме вниз головой? Кто ему сказал, что этот Бар-Иона, жалкий рыбак из Галилеи, когда-либо был в Риме и говорил по-латыни? Увы, если бы он был осужден в Риме, если бы христиане знали об этом, первой церковью, построенной впоследствии с честь святых, была бы церковь св. Петра, а не св. Ионна Латеранского; папы обязательно бы это сделали; это было бы прекрасным предлогом для их чванства. Дело доходит до того, что с целью доказать, будто этот Петр Бар-Иона жил в Риме, вы принуждены сказать, что одно письмо, которое ему приписывают и помеченное Вавилоном
, было в действительности написано в Риме; на это один знаменитый писатель очень справедливо заметил, что, пользуясь таким объяснением, можно доказать, что письмо, помеченное Петербургом, написано в Константинополе. Вам, конечно, известно, каковы были те лгуны, которые рассказывали о путешествии Петра. Это некий Авдей, который первый написал, будто Петр пришел с Генисаретского озера прямо в Рим к императору, дабы своими чудесами атаковать Симона Волхва; это он рассказывает сказки про некоего родственника императора, наполовину воскрешенного одним Симоном и окончательно воскрешенного другим; это он стравил обоих Симонов, из коих один взлетает на воздух и ломает себе обе ноги по молитве другого; это он сочинил знаменитую историю о двух псах, посланных Симоном, чтобы съесть Петра; все это повторяют Марцел и Гегезий. Вот основа христианской религии. Вы здесь ничего не видите, кроме сплетения самых пошлых обманов, сочиненных подлейшей сволочью, которая одна лишь и исповедовала христианство в течение первой сотни лет.

Это непрерывный ряд подделывателей. Они фабрикуют письма Иисуса Христа, они фабрикуют письма Пилата, письма Сенеки, апостольские уставы, акростихи с изречениями сивилл, евангелия числом более сорока, деяния Варнавы, литургии Петра, Иакова, Матфея, Марка и т. д. и т. д. Вы это знаете, сударь; вы, без сомнения, читали все эти гнусные архивы лжи, которые вы называете благочестивыми подлогами, и у вас не хватит честности отрицать, хотя бы перед вашими друзьями, что трон папы был утвержден лишь на гнусном обмане, на несчастье рода человеческого?

Аббат. Но как же могла христианская религия вознестись так высоко, если она не имела иной основы, кроме лжи и фанатизма?

Граф. А как же магометанство вознеслось еще выше? По крайней мере его ложь была благороднее и фанатизм великодушнее. По крайней мере Магомет писал и сражался, а Иисус не хотел ни писать, ни защищаться. У Магомета была храбрость Александра и разум Нумы, а ваш Иисус только потел кровавым потом, когда был осужден своими судьями. Магометанство никогда не менялось, а вы — вы по крайней мере раз двадцать переделывали всю вашу религию. Между вашей сегодняшней религией и той, какою она была в первых веках, больше разницы, чем между нашими обычаями и обычаями короля Дагобера
. Жалкие христиане! Нет, вы не почитаете вашего Иисуса, вы его оскорбляете, подменяя его законы своими новыми. Вы скорее издеваетесь над ним, со всеми вашими таинствами, вашими «агнцами», вашими реликвиями, вашими индульгенциями, вашими бенефициями и вашим папством. Разве вы не издеваетесь над ним из года в год, 5 января с вашими неприличными стихирями, в которых вы поднимаете на смех деву Марию, ангела, который ее приветствует, голубя, от которого она забеременела, плотника, который ревновал ее за это, и младенца, которого поздравляют три царя, между теленком и ослом, достойной компанией для такого семейства.

Аббат. А между тем как раз эти смехотворные вещи св. Августин нашел божественными. Он говорил: «Я верю этому, потому что это абсурдно, я верю, потому что это невозможно».

Г-н Фрерэ. Э, какое нам дело до бредней этого африканца, то манихея, то христианина, то развратника, то ханжи, то приверженца веротерпимости, то гонителя? Что нам до его богословской чепухи? Неужели вы хотите, чтобы я уважал этого свихнувшегося ритора, когда он говорит в своей XXII проповеди, что ангел сделал Марии ребенка через ухо (impraegnavitperaurem)?

Графиня. Действительно, я вижу, как это глупо, но не вижу ничего божественного. Мне кажется очень естественным, что христианство утвердилось в простонародье, как утвердились секты анабаптистов, квакеров и как приобрели влияние пророки в Виварэ и в Севеннах
, как усиливается сейчас партия конвульсионеров.
Энтузиазм начинает — мошенничество довершает. С религией получается то же, что с азартной игрой:

Начав дураком, кончить плутом.

Г-н Фрерэ. Это более чем справедливо, сударыня. Что с наибольшей вероятностью вытекает из хаоса сказаний о Христе, написанных против него иудеями и в защиту его христианами, так это то, что он был правоверный еврей, хотевший прославиться у своего народа подобно основателям сект рохабитов, ессеев, саддукеев, фарисеев, иродиан, иоаннитов, терапевтов и многих других мелких партий, существовавших в Сирии, которая была родиной фанатизма. Возможно, что он принял в свою партию несколько женщин, а также всех тех, кто хотел стать во главе секты, что он действительно допустил несколько неосторожных выступлений против властей и что он был за это жестоко наказан, приговорен к смертной казни. Но был ли он осужден в царствование Ирода Великого, как утверждают талмудисты, или при Ироде Тетрархе, как говорят евангелия, это совершенно безразлично. Доказано, что ученики его были очень невежественны, до тех пор пока не встретили в Александрии нескольких платоников, которые подкрепили бредни галилеянина бреднями Платона. В это время люди были без ума от демонов, злых духов, наваждений, одержимости, магии, подобно современным дикарям. Почти все болезни считались одержимостью злыми духами. Евреи с незапамятных времен хвастались тем, что умеют при помощи корня барат, поднесенного к носу больного, и нескольких слов, обращенных к Соломону, изгонять бесов. Юный Товия изгонял бесов дымом жарящейся рыбы. Вот происхождение чудес, которыми так хвастались галилеяне.

Язычники были достаточно фанатичны, дабы признать, что галилеяне могли совершать подобные подвиги, ибо они полагали, что сами могут делать не хуже. Они так же верили в магию, как и ученики Иисуса. Если некоторые больные исцелялись силами самой природы, они неизменно уверяли, что те избавились от головной боли при помощи их колдовства. Они говорили христианам: у вас есть прекрасные секреты и у нас тоже; вы лечите словами и мы тоже; у вас нет перед нами никакого преимущества.

Но когда галилеяне, привлекшие на свою сторону большое количество черни, принялись за проповеди против государственной религии, когда, после осуждения нетерпимости, они сами осмелились быть нетерпимыми; когда они захотели воздвигнуть свой новый фанатизм на развалинах фанатизма древнего, тогда римские священники и чиновники возненавидели их, тогда их заносчивость была укрощена. Что же они сделали? Они представили, как мы видели, тысячу сочинений в свою защиту; глупцы, они стали плутами, стали подделывателями, прибегли к самому недостойному обману, не имея возможности употребить другого оружия, до того времени, когда Константин, сделавшийся императором благодаря их деньгам, посадил их религию на трон. Тогда плуты стали кровопийцами. Смею вас уверить, что со времени Никейского собора
 и до восстания в Севеннах не прошло ни одного года, чтобы христианство не явилось причиной кровопролития.

Аббат. Ах, сударь, это сильно сказано.

Г-н Фрерэ. Нет, этим мало сказано. Перечитайте только «Церковную историю», вы увидите донатистов и их противников, обменивающихся палочными ударами; афанасиан и ариан, наполняющих убийствами Римскую империю из-за одной гласной. Вы увидите этих варваров-христиан, горько жалующихся на то, что мудрый император Юлиан запрещает им душить и истреблять друг друга. Посмотрите на этот ряд ужаснейших зверств; сколько граждан, умирающих в муках, сколько убитых государей, зажженных костров на ваших соборах; 12 миллионов невинных обитателей Нового Света убиты, как дикие звери в лесу, под предлогом, что они не хотели стать христианами; а в нашем полушарии одни христиане беспрерывно истребляют других — стариков, детей, матерей, жен, дочерей, издыхают толпами в крестовых походах против альбигойцев, в войнах с гуситами, в войнах с лютеранами, с кальвинистами, с анабаптистами; Варфоломеевская ночь, резня в Ирландии, в Пьемонте, в Севеннах, в то время как римский епископ, развалившись на мягком ложе, заставляет целовать себе ноги, в то время как 50 евнухов выводят перед ним свои трели для его развлечения. Бог свидетель, что это верное изображение действительности, и вы не осмелитесь возражать мне.

Аббат. Признаюсь, кое-что из этого справедливо, но, как говорил епископ Нуайонский, это не застольные темы. Обеды были бы слишком грустны, если бы разговор долго вращался около бедствий и ошибок рода человеческого. История церкви мешает пищеварению.

Граф. Дела ее мешали ему еще больше.

Аббат. Это вина не христианской религии, но тех, кто злоупотреблял ею.

Граф. Вы были бы правы, если бы злоупотреблений было немного. Но если священники хотели жить на наш счет с тех пор, как Павел, или тот, кто принял это имя, написал: «Не имею ли я право есть и пить, я, жена моя и сестра моя
», если церковь всегда хотела властвовать и порабощать, если она всегда употребляла всевозможное оружие, чтобы отнять нашу жизнь и имущество, со времен той выдуманной истории об Анании и Сапфире, принесших, как утверждают, к ногам Симона Бар-Иона все свое наследство, оставив себе на существование лишь несколько драхм
, если очевидно, что вся история церкви есть длинный ряд ссор, обманов, притеснений, мошенничеств, грабительств и убийств, тогда становится ясно, что злоупотребления лежат в самой сущности ее, как ясно, что волк всегда был разбойником и что это отнюдь не случайное злоупотребление, если он отведал крови наших овец.

Аббат. Вы можете сказать то же самое обо всех религиях.

Граф. Ничуть! Не думаю, чтобы вы могли мне указать хотя бы одну войну, вспыхнувшую из-за догматов хотя бы в одной из сект древности. Не думаю, чтобы вы могли мне указать у римлян хотя бы одного человека, преследуемого за свои убеждения — со времен Ромула и до тех пор, пока христиане не явились и не перевернули все вверх дном. Это нелепое варварство досталось в удел нам одним. Вы чувствуете правду, она тяготит вас, вы краснеете и не знаете, что отвечать?

Аббат. Я ничего и не отвечаю. Я признаю, что богословские споры нелепы и пагубны.

Г-н Фрерэ. Признайте также, что надо с корнем вырвать дерево, всегда приносившее яд.

Аббат. В этом я с вами никогда не соглашусь, ибо это дерево иногда приносило также и добрые плоды. Если в республике вечно царствуют междоусобицы, я не хочу, чтобы из-за этого уничтожали республику; можно ведь лишь изменить к лучшему ее законы.

Граф. С государством дело обстоит иначе, чем с религией. Венеция изменила свои законы и процветает, но когда захотели реформировать католицизм, Европа потонула в крови, и, наконец, когда знаменитый Локк, желая примирить гнусности этой религии с правами человечества, написал свою книгу о разумном христианстве, у него не нашлось и четырех последователей. Это достаточно сильное доказательство того, что религия и разум не могут существовать одновременно. При таком положении вещей есть только одно средство, да и то паллиативное: сделать религию абсолютно зависимой от короля и гражданских властей.

Г-н Фрерэ. Да, при условии, что король и гражданская власть будут просвещены, при условии, если они сумеют быть одинаково терпимыми ко всякой религии, будут смотреть на всех людей как на своих братьев, будут следить не за тем, что они думают, но за тем, что они делают; предоставят им свободу в их отношениях к богу и будут сдерживать их законами только в их отношениях к людям. Ибо нужно считать дикими зверями тех правителей, которые поддерживают свою религию при помощи палачей.

Аббат. А если все религии, будучи уравнены в правах, затеют междоусобную свару? Если католики, протестанты, греки, турки, иудеи вцепятся друг другу в волосы, выйдя из церкви после проповеди, из мечети и из синагоги?

Г-н Фрерэ. Тогда пусть полк драгун их разнимает.

Граф. Я предпочел бы преподать им уроки умеренности и воздержания, чем посылать на них полки; я бы попытался просветить и воспитать людей, прежде чем их наказывать.

Аббат. Просветить людей? Что вы говорите, господин граф? Неужели вы считаете их достойными этого?

Граф. Я понимаю; вы по-прежнему считаете, что их следует только обманывать; вы только наполовину вылечились, ваша старая болезнь все время дает себя знать.

Графиня. Кстати, я забыла спросить ваше мнение об одной вещи, которую я вчера прочла в истории этих добрых магометан и которая меня очень поразила. Когда Гассан, сын Али
, был однажды в бане, один из его рабов нечаянно окатил его кипятком. Слуги Гассана хотели посадить на кол виновного. Гассан же, вместо того чтобы приказать посадить его на кол, дал ему 20 золотых. «Есть, — сказал он, — награда в раю для тех, кто платит за услугу, большая награда для тех, кто прощает зло, и самая большая для тех, кто вознаграждает невольное зло». Как вы находите этот поступок и эту речь?

Граф. Узнаю в этом поступке многих добрых мусульман первых веков.

Аббат. А я — моих добрых христиан.

Г-н Фрерэ. А мне очень обидно, что обожженный Гассан, сын Али, дал 20 золотых, чтобы получить награду в раю. Я совсем не люблю этих корыстных добрых дел. Я бы хотел, что бы Гассан был настолько добродетелен и человечен, чтобы утешить отчаяние своего раба, не думая об утроенной награде в раю.
Графиня. Пойдем пить кофе. Я полагаю, что если на всех обедах в Париже, Мадриде, Лиссабоне, Риме и Москве будут вестись такие же поучительные беседы, то мир, кроме пользы, ничего от этого не получит.

Беседа третья

После обеда.

Аббат. Вот великолепный кофе, сударыня. Это чистейший мокко?

Графиня. Да, он прибыл из страны мусульман; не правда ли, как жаль?

Аббат. Шутки в сторону, сударыня, людям нужна религия.

Граф. Да, без сомнения; и бог дал им религию, божественную, вечную, запечатленную во всех сердцах; это та самая религия, которую, по вашим словам, исповедовали Енох, потомки Ноя и Авраам; это религия, которую ученые китайцы сохраняют уже более 4 тысяч лет; это поклонение богу, любовь к справедливости и отвращение к преступлениям.

Графиня. Возможно ли, что люди позабыли такую чистую и святую религию ради гнусных сект, наводнивших землю?

Г-н Фрерэ. В отношении религии, сударыня, поведение наше было прямо противоположно тому, что было в отношении пищи, одежды и жилища. Мы начали с пещер, хижин, одежды из звериных шкур и желудей. Потом мы приобрели хлеб, сытное кушанье, одежду из холста и крученого шелка, удобные и опрятные дома; но что касается религии, мы вернулись к желудям, звериным шкурам и пещерам.

Аббат. И вас довольно трудно извлечь оттуда. Вы видите, что, например, христианская религия повсюду слилась с государством. Каждый церковник от папы и до последнего капуцина основывает на ней свой трон или свою кухню. Я уже говорил вам, что люди недостаточно разумны, чтобы удовольствоваться чистой религией, достойной бога.

Графиня. Вы этого не думаете; вы же сами признаете, что они придерживались этой чистой религии во времена вашего Еноха, вашего Ноя и вашего Авраама. Почему же они теперь менее разумны, чем были тогда?

Аббат. Должен сказать откровенно: потому что тогда у них не было каноников с крупными доходами, ни аббата Корби, получающего 100 тысяч экю ренты, ни Вюрцбургского епископа с миллионом, ни папы с 16 или 1 миллионами. Быть может, чтобы вернуть человеческому обществу его достояние, понадобились бы такие же кровопролитные войны, как и те, при помощи которых оно было у него исторгнуто.

Граф. Хотя я был военным, но не имею желания воевать с попами и монахами. Я не хочу водворять истину при помощи убийства, как они водворяли заблуждения, но я бы все же хотел, чтобы эта истина хоть немного просветила людей, чтобы они стали добрее и счастливее, чтобы народы перестали быть суеверными и чтобы главы церкви страшились быть притеснителями.

Аббат. Весьма неразумно, если уж я должен, наконец, высказаться, снимать с безумцев цепи, которые они почитают. Парижская чернь побила бы вас камнями, если бы вы во время дождя запретили ей возить по улицам так называемые мощи св. Женевьевы с целью вернуть хорошую погоду.

Г-н Фрерэ. Я не верю тому, что вы говорите; разум сделал такие успехи, что уже больше 10 лет в Париже не возят эти мощи, равно как и мощи Марселя. Я думаю, что очень легко постепенно вырвать с корнем все предрассудки, лишившие нас разума. Уже не верят больше в колдунов, уже не изгоняют бесов. И хотя было сказано, что ваш Иисус послал своих апостолов как раз для того, чтобы изгонять бесов
, между нами не найдется ни одного попа, настолько глупого или безумного, чтобы похвалиться, что он их изгоняет. Мощи св. Франциска стали посмешищем, а мощи св. Игнатия будут, наверное, когда-нибудь волочить по грязи вместе с самими иезуитами. Правда, папе еще оставляют Феррарское герцогство, узурпированное им, владения, захваченные мечом и ядом Цезаря Борджиа и возвращенные римской церкви, хотя он вовсе не для нее трудился. Самый Рим оставляют папе потому, что не хотят, чтобы им завладел император; ему еще продолжают платить подати, хотя это смешно и позорно и очевидное торгашество; не хотят поднимать скандал из-за такой незначительной суммы. Люди, в силу привычки, не прекращают разом невыгодной сделки, заключенной около трех веков тому назад. Но если бы у папы хватило наглости посылать, как прежде, легатов a latere
 накладывать на народ десятину, отлучать от церкви королей, налагать интердикты на их государства и отдавать их короны другим, вы бы увидали, как приняли бы такого легата al atere, — я даже надеюсь, что парижский парламент или парламент Экса приказал бы его повесить. Граф. Вы видите, сколько позорных предрассудков мы с себя скинули. А теперь бросьте взгляд на самую цветущую часть Швейцарии, на семь Соединенных провинций
, не уступающих в могуществе Испании, на Великобританию, морские силы которой могут с успехом противостоять соединенным силам всех других наций; посмотрите на северную Германию, на Скандинавию, эти настоящие рассадники воинов; все эти народы далеко опередили нас в умственном развитии. Кровь из каждой головы гидры, отрубленной ими, удобряла их поля; уничтожение монашества населило и обогатило их государства; разумеется, во Франции можно сделать то же, что сделано там, и Франция станет богаче и населеннее.

Аббат. Ну, хорошо. Если бы вы стряхнули с Франции ржавчину монахов, если бы вы уничтожили смехотворные реликвии и перестали платить римскому епископу позорные подати, если бы вы даже стали презиратьеди-носущность троицы и происхождение духа святого от отца и от сына, не говоря уже о пресуществлении, если бы все эти таинства «эсталлсь погребенными в «Сумме» св. Фомы и надменные богословы принуждены были бы замолчать, вы все же были бы еще христианами; напрасно вы хотели бы уйти дальше, вам бы это никогда не удалось. Религия философов не пригодна для людей.

Г-н Фрерэ. «Est quodam prodire temis, si non datur ultra
», — скажу я вам вместе с Горацием. Ваш врач никогда не даст вам кошачьего зрения, пусть же он хоть снимет бельма с ваших глаз. Мы стонем под тяжестью стопудовых цепей, разрешите, чтобы нас освободили хоть на три четверти. Название «христианина» уже принято нами, пусть оно остается, но мало-помалу будут почитать бога без примеси, не навязывая ему ни матери, ни сына, ни мнимого отца, не будут говорить ему, что он умер позорной смертью, не будут верить, что из муки можно делать богов, и, наконец, откажутся от множества суеверий, которые ставят просвещенные народы настолько ниже дикарей. Почитание чистого верховного существа становится теперь религией всех честных людей и скоро дойдет до лучшей части простонародья.

Аббат. А не боитесь вы, что неверие (которое страшно увеличивается, как я вижу), распространившись в народе, окажется для него пагубным и приведет его к преступлениям? Люди подвержены жестоким страстям и ужасным несчастиям; им нужна узда, которая бы их сдерживала, и обман, который бы утешал их.

Г-н Фрерэ. Разумный культ справедливого божества, которое наказывает и награждает, составил бы, конечно, счастье общества, но когда это спасительное представление о справедливом божестве извращается нелепыми выдумками и опасными суевериями, тогда лекарство становится ядом, и то, что должно удерживать от преступлений, поощряет их. Злодей, способный мало-мальски разумно рассуждать и склонный к скороспелым выводам (а таких много), часто осмеливается отрицать бога, которого ему рисуют в таком возмутительном виде. Другой злодей, имеющий сильные страсти и слабую душу, часто соблазняется на беззаконие, благодаря уверенности в прощении, которое ему обещают священники: «В какую бы бездну преступления ты ни погрузился, покайся только, и ты будешь прощен, ради человека, распятого в Иудее несколько веков тому назад. Впадай после этого в новые грехи еще семью семьдесят семь раз, и снова все тебе будет прощено». Не есть ли это настоящее введение во искушение? Не значит ли это открывать все пути беззаконию? Разве де Бренвилье
 не каялась после каждого отравления, которое она совершала?

А в более давнее время Людовик XI не поступал ли совершенно таким же образом?

У древних, как и у нас, были покаяния и отпущения, но им не отпускалось вторичное преступление. Им не прощалось убийство отца и матери. Мы все взяли у греков и у римлян и все испортили.

Их ад был отвратителен, я признаю это, но наши черти глупее их фурий. Эти фурии сами не были осужденными, на них смотрели как на исполнительниц божественной мести, а не как на жертвы. Быть одновременно палачами и жертвами, жечь других в вечном огне и гореть самим, как наши черти, — это нелепое противоречие, достойное нас, тем более нелепое, что о падении ангелов, этой книге христианства, ничего не сказано ни в книге Бытия, ни в евангелиях; это древняя браманская легенда.

И, наконец, сударь, ныне все смеются над вашим адом, потому что он смешон; но никто не стал бы смеяться над воздающим и наказывающим богом, от которого бы надеялись получить награду за добродетель и боялись заслужить кару за преступление, не зная, какого рода будет эта кара и эта награда, но будучи уверены, что она неминуема, ибо бог справедлив.
Граф. Мне кажется, что г-н Фрерэ достаточно подробно изложил, насколько религия может служить спасительной уздой. Я хочу попробовать доказать, что чистая религия бесконечно утешительнее вашей.

Вы говорите, что для благочестивых душ есть услада в иллюзиях. Я этому верю. Она есть также и в сумасшедших домах. Но зато какие мучения, когда душа просветится. В каких сомнениях, в каком отчаянии проводят свои печальные дни некоторые монахи. Вы были этому свидетелем и сами об этом рассказывали. Монастыри — места покаяния, но особенно для мужчин монастырь — это возрождение душевного разлада и желаний; монахи — добровольные каторжники, которые дерутся в то время, как им приходится вместе грести на галере; за исключением небольшого числа тех, кто действительно кается или приносит пользу. Но, в самом деле, не для того же бог создал мужчину и женщину на земле, чтобы они влачили свою жизнь в кельях, навсегда разлученные друг с другом? Неужели такова цель природы? Все кричат против монахов, а я о них сожалею. Большая часть их с самого детства навсегда пожертвовала своей свободой, по крайней мере восемьдесят из ста среди них сохнут в унынии. Так где же те великие утешения, которые религия дает человеку? Богатый монах, конечно, утешается, но деньгами, а не верой. Если он наслаждается некоторым счастьем, он получает его, только нарушив законы своего звания. Он счастлив только как мирянин, но не как духовное лицо. Отец семейства, разумный, покорный богу, преданный родине, окруженный детьми и друзьями, получает от бога в тысячу раз более ощутительные благодеяния.

К тому же все, что мы могли бы сказать в защиту ваших монахов, я могу с гораздо большим правом сказать о дервишах, марабутах, факирах и бонзах. Все они каются во сто раз ревностнее. Они подвергают себя гораздо более ужасным страданиям; и эти железные цепи, под тяжестью которых они сгибаются, эти руки, вечно вытянутые в одном положении, это ужасное умерщвление плоти еще ничего не значит в сравнении с молодыми индусками, сжигающими себя на кострах своих мужей в безумной надежде возродиться вместе с ними.

Так не хвалитесь же ни испытаниями, ни утешениями, даваемыми христианской религией.

Признайтесь вслух, что она ни в чем не может сравняться с разумным культом, который честное семейство воздает без суеверия высшему существу. Оставьте ваши кельи и монастыри. Оставьте ваши противоречивые и бесполезные таинства, предмет всеобщей насмешки, проповедуйте бога и нравственность, и я ручаюсь вам, что на земле будет больше добродетели и больше счастья.

Графиня. Я совершенно того же мнения.

Г-н Фрерэ. И я также, разумеется.

Аббат. Ну, уж раз нужно открыть вам мой секрет, то и я то же.

Тут появились президент де Мезон, аббат де Сен-Пьер, господа дю Фэй, дю Марсе, и аббат де Сен-Пьер прочёл, по обыкновению свои утренние размышления, каждое из которых можно было развить в прекрасное произведение.

Аббат де Сен-Пьер. Не стыдно ли, что у фанатиков есть рвение, а у мудрых нет? Надо быть благоразумным, но не робким.
1767 г.
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